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Laggiù nell'Arizona Là-bas dans l'Arizona
terra di sogni e di chimere terre de rêves et de chimères
se una chitarra suona si joue un guitare
cantano mille capinere mille fauvettes chantent
hanno la chioma bruna Elles ont la chevelure brune
hanno la febbre in cuor elles ont la fèvre au coeur
chi va cercar fortuna Qui va chercher fortune
li troverà l'amor. là trouvera l'amour.

A mezzanotte va A minuit elle va,
la ronda del piacere la ronde du plaisir
e nell'oscurità et dans l'obscurité
ognuno vuol godere chacun veut jouir
son baci di passion Ce sont des baisers de passion
L'amor non sa tacere l'amour ne sait pas se taire
e questa è la canzon et telle esst la chanson 
di mille capinere. de mille fauvettes.
                                                                                                                
Il bandolero stanco Le brigand fatigué
scende la sierra misteriosa descend la montagne mystérieuse
sul suo cavallo bianco sur son cheval blanc
spicca la vampa di una rosa se détache la famme d'une rose
quel for di primavera cette feur du printemps
vuol dire fedeltà veut dire fdélité
e alla sua capinera et c'est à sa fauvette
egli lo porterà. qu'il l'apportera.

A mezzanotte va A minuit elle va,
la ronda del piacere la ronde du plaisir
e chi ritornerà et celui qui reviendra
lasciando le miniere en quittant les mines
forse riporterà rapportera peut-être
dell'oro in un forziere, de l'or dans un coffre-fort
ma il cuore lascerà mais il laissera son coeur 
fra mille capinere ! chez mille fauvettes !

Autre chanson célèbre sur le thème des prostituées qui sont ici les fauvettes.


